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Liste de vocabulaire Écoute Audio
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés  

dans son numéro de 5/2021.

01. Présentation
le chantier	 Baustelle
la cloche	 Glocke
bouleverser	 erschüttern
le décor	 Kulisse
c’est parti	 los geht’s

NOTRE-DAME

02. Un chantier colossal
la flèche	 Vierungsturm
le sauvetage	 Rettung
redouter	 fürchten
s’écrouler	 einstürzen
l’effondrement (m)	 Einsturz
la charpente	 Dachstuhl
l’équilibre (m)	 Gleichgewicht
éteint,e	 gelöscht
l’état (m) des lieux	 Bestandsaufnahme
l’échafaudage (m)	 Gerüst
entraîner dans sa chute	 mit sich hinunterziehen
voire	 oder sogar
l’atèle (f)	 Klammer, Winkel
tendre	 spannen
le filet	 Netz
calciné,e	 verkohlt
le déblaiement	 Aufräumen, Freimachen
la nef	 Kirchenschiff
altérer	 verändern
déversé,e	 etwa: verspritzt
le tailleur de pierre	 Steinmetz
l’arc-boutant (m)	 Strebepfeiler
renforcer	 verstärken
le cintre	 Rundbogen
glisser	 schieben
lancer	 starten
manier	 handhaben
le sol	 Boden
encastrer	 einbauen
le coup	 Schlag
suspendu,e	 hängend
accomplir	 vollenden
achevé,e	 vollendet
le chantier	 Baustelle
la cloche	 Glocke
bouleverser	 erschüttern
le décor	 Kulisse
c’est parti	 los geht’s
la flèche	 Vierungsturm
le sauvetage	 Rettung
redouter	 fürchten
s’écrouler	 einstürzen
l’effondrement (m)	 Einsturz
la charpente	 Dachstuhl
l’équilibre (m)	 Gleichgewicht
éteint,e	 gelöscht
l’état (m) des lieux	 Bestandsaufnahme
l’échafaudage (m)	 Gerüst
entraîner dans sa chute	 mit sich hinunterziehen
voire	 oder sogar
l’atèle (f)	 Klammer, Winkel
tendre	 spannen

le filet	 Netz
calciné,e	 verkohlt
le déblaiement	 Aufräumen, Freimachen
la nef	 Kirchenschiff
altérer	 verändern
déversé,e	 etwa: verspritzt
le tailleur de pierre	 Steinmetz
l’arc-boutant (m)	 Strebepfeiler
renforcer	 verstärken
le cintre	 Rundbogen
glisser	 schieben
lancer	 starten
manier	 handhaben
le sol	 Boden
encastrer	 einbauen
le coup	 Schlag
suspendu,e	 hängend
accomplir	 vollenden
achevé,e	 vollendet
le geste contemporain	 etwa: moderne Note
le sinistre	 Katastrophe
le donateur	 Spender
enrichir	 bereichern
constater	 feststellen
il est question de	 es geht um
tomber	 fallen
le sens figuré	 übertragene Bedeutung
courant,e	 geläufig
la nouvelle	 Nachricht
la  supporter	 ertragen
les tours (f/pl) jumelles	 Zwillingstürme
majeur,e	 wichtig
la chute	 Fall, Sturz
interrompre	 unterbrechen
la neige	 Schnee
le Moyen Âge	 Mittelalter
le château de cartes	 Kartenhaus
le passe-temps	 Zeitvertreib
en entier	 vollständig
quitter	 verlassen

LANGUE

04. Compréhension orale B1
le centre de formation	 Berufsausbildungszentrum 
d’apprentis (CFA)
le tailleur de pierre	 Steinmetz
le métier	 Beruf
le secteur	 Branche
l’apprenti (m)	 Auszubildender
le taux d’emploi	 Beschäftigungsquote
réussir	 erfolgreich abschließen
l’artiste (m) sculpteur	 Bildhauer
la valeur	 Wert
transmettre	 vermitteln
la force	 Kraft
dessiner	 zeichnen
faire un essai	 es ausprobieren

06. Grammaire. Exprimer la fréquence
la fréquence	 Häufigkeit
tous les jours	 jeden Tag
chaque samedi	 jeden Samstag
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apporter	 mitbringen
le sondage	 Umfrage
la nièce	 Nichte
l’enquête (f)	 Umfrage
la représentation	 hier: Aufführung
le spectacle vivant	 darstellende Kunst 
interdit,e	 verboten
fais un effort	 gib dir mal etwas Mühe
jouer le jeu	 mitspielen, sich an die Spielregeln halten
de temps en temps	 hin und wieder
passer	 hier: aufgeführt werden
environ	 ungefähr
voyager dans les transports	 öffentliche Verkehrsmittel nutzen 
en commun
emporter	 mitnehmen
en majorité	 überwiegend
régulièrement	 regelmäßig
interroger	 erfragen
soutenu,e	 gehoben
familier,ère	 umgangssprachlich

07. Prononciation : les semi-voyelles (3/3) 
la semi-voyelle	 Halbvokal
le son	 Laut
le signe	 Zeichen
à côté de	 neben
éblouir	 faszinieren, blenden
s’épanouir	 aufblühen, sich entfalten
la douane	 Zoll
la ouate	 Watte
faire très latin	 sehr lateinisch klingen
enfin	 also, das heißt
être au-dessus de qn	 über jm stehen

UN PEU D’HISTOIRE 

08. Emmanuel et Jacqueline
la cloche	 Glocke 
l’épaisseur (f)	 Dicke
peser	 wiegen
le battant	 Klöppel
cogner	 schlagen
fondre	 gießen
le boulet	 Kugel

LEXIQUE

09. Un incendie à Notre-Dame
faire le tour de qc	 auf etw. näher eingehen
en particulier	 im Besonderen
détruire	 zerstören
se battre	 kämpfen

POLAR

10. Embrouilles à Notre-Dame
l’embrouille (f)	 Verwirrspiel
je vous en conjure	 ich flehe Sie an
rongé,e par	 geplagt, zerfressen von
en proie à	 ausgeliefert 
malsain,e	 ungesund, anomal
la compassion	 Mitgefühl
complice	 verständnisinnig
incardiné,e à	 als Geistlicher gehörig zu
officier	 tätig sein
la confession	 Beichte
le confessionnal	 Beichtstuhl
la cloison	 Trennwand
sangloter	 schluchzen

la repentance	 Reue
suggérer	 vorschlagen
se débarrasser de qc	 etw. loswerden
se taire	 schweigen
à tout jamais	 für immer
n’ayez crainte	 seien Sie unbesorgt
que m’importe	 was kümmert mich
rendre des comptes (m)	 Rechenschaft ablegen
bon sang	 um Himmels willen
chut	 pst
le péché	 Sünde
ôter la vie	 Leben nehmen
à son image	 nach seinem Ebenbild
faillible	 fehlbar
les assises (f/pl)	 Schwurgericht
la peine	 Strafe
prononcé,e	 ausgesprochen
le sursis	 Bewährung
l’incarcération (f)	 Inhaftierung
le parloir	 Besuchszimmer
blindé,e	 gepanzert
le barreau	 Gitterstab
pourri,e	 vergammelt
fondre en larmes	 in Tränen ausbrechen
ce qui importe	 worauf es ankommt
l’intermédiaire (m)	 Mittelsmann
échapper à	 entgehen
la nef	 Kirchenschiff
le claquement	 Schlagen
enfiler	 überstreifen
croiser les mains	 die Hände verschränken
entamer	 beginnen 
le Notre Père	 Vaterunser
se pencher	 sich verbeugen
ramasser	 aufheben
diriger vers	 richten auf
le front	 Stirn
souffler	 flüstern
l’empreinte (f)	 Fingerabdruck
la surveillance	 Überwachung
le meurtrier	 Mörder
la garde à vue	 Polizeigewahrsam 
nier 	 leugnen
d’après les éléments de l’enquête	 etwa: aus den Ermittlungen geht hervor
mettre la main sur	 ergreifen

DITES-LE AUTREMENT

12. L’anniversaire de Raphaël 
le rappel	 Erinnerung
employer	 verwenden
le plus fréquemment	 am häufigsten
décontracté,e	 ungezwungen
commun,e	 gemeinsam
en forme	 fit, gut drauf
il y a du monde	 es sind viele Leute da
l’abréviation (f)	 Abkürzung 
la poubelle	 Mülleimer
s’embrasser	 sich küssen
la banlieue	 Vororte
inverser	 umkehren
la syllabe	 Silbe
l’envers (m)	 Umkehrung
le pote	 Kumpel
le pot	 Becher, Krug
s’appuyer sur qn	 sich auf jn verlassen
ordinaire	 gewöhnlich
le relief	 hier: Abwechslung
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commun,e	 gewöhnlich
la locution	 Wendung
affaibli,e	 verwässert
multiple	 verschiedenartig
souhaiter	 wünschen
respecter	 einhalten
être systématique	 hier: konsequent angewandt werden

LE SAVIEZ-VOUS ?

13. Anecdotes sur Notre-Dame
inséré,e	 eingelassen 
le pavé	 Pflasterstein
le parvis	 Vorplatz
la rose des vents	 Windrose
la borne	 Grenzstein
le hasard	 Zufall
le saint	 Heiliger
la cave à vin	 Weinkeller
un grand cru	 großer Wein
stocker	 lagern
la bas-côté	 das Seitenschiff
la tonneau	 Fass
ne… pas pour autant	 hier: noch lange nicht
la superbe	 Pracht
le sacre	 Krönung
somptueux,se	 prunkvoll
cacher	 verstecken
la parution	 Erscheinen
contempler	 betrachten
la splendeur	 Pracht

MUSIQUE

14. Un label d’excellence
la pochette	 Cover
en abondance	 in Hülle und Fülle
l’amateur (m)	 Liebhaber
le microsillon	 Langspielplatte
peu ordinaire	 ziemlich ungewöhnlich
enregistrer	 aufnehmen
la maison de disques	 Plattenfirma
rejoindre	 stoßen zu
contemporain,e 	 zeitgenössisch
se battre	 kämpfen
le réseau	 Netz
rattraper	 einholen
mettre la clé sous la porte	 in Konkurs gehen
affronter	 sich stellen
le recul	 Rückgang
le tout numérique	 totale Digitalisierung
le téléchargement	 Download
le chiffre d’affaires	 Umsatz
se maintenir	 stabil bleiben
booster	 ankurbeln

ARCHITECTURE

15. Eugène Viollet-le-Duc
la flèche	 Vierungsturm
 les apparences (f/pl)	 (An)Schein
avoir le goût de qc	 Sinn für etw. haben
l’enseignement (m)	 Bildung
à part	 besonders
le prolongement	 hier: Erweiterung
la gargouille	 Wasserspeier
ailé,e	 geflügelt

JEU

16. Cherchez l’intrus !
évoquer	 erwähnen
le vice	 Laster
la chèvre	 Ziege
la queue	 Schwanz
le nom propre	 Eigenname
désigner	 bezeichnen
la notion	 Begriff, Konzept
l’imaginaire (m)	 Vorstellungswelt
regarder la réalité en face	 der Realität ins Auge sehen
proche	 ähnlich
l’inconscient (m)	 Unterbewusstsein
désirer	 wünschen
flou	 verschwommen

COMPRÉHENSION ORALE

17. Le cambriolage
qc arrive à qn 	 jm passiert etw.
cambrioler qc 	 in etw. einbrechen
mince	 du liebes bisschen
pas de chance	 so ein Pech
pas grand-chose	 nicht viel
la chaîne hi-fi	 Stereoanlage
le bibelot 	 Nippes, Krimskrams
l’argent (m) liquide	 Bargeld
les bijoux (m/pl)	 Schmuck
soulagé,e	 erleichtert
la pagaille	 Chaos, Durcheinander
renverser	 durchwühlen
zut alors	 verflixt
ennuyer	 ärgern
le tableau	 Bild
d’après	 nach; hier: laut
le cauchemar	 Albtraum
rassurer	 beruhigen
à toute chose, malheur est bon	 etwa: Glück im Unglück haben 
ne pas croire si bien dire	 nicht wissen, wie recht man hat
il se trouve que	 zufällig
être divorcé,e	 geschieden sein
le point commun	 Gemeinsamkeit

AU REVOIR

19. Et pour conclure…
prendre congé	 sich verabschieden
portez-vous bien	 lassen Sie es sich gut gehen


